
GI ARCHED MAINSPRING HOUSING WITH LANYARD LOOP BLUE

The serrations on this mainspring housing help get the weight in the right
place and gives you good traction. Pins and springs do not come with this part.
You can use the pins and springs from your original mainspring housing or
purchase new parts from us. This mainspring housing makes a great
replacement for plastic mainspring housings. This is our premium mainspring
housing, designed and made by EGW. Fully machined from bar stock. This
item will fit 1911 Government and Commander frames, it will not fit STI's or
short grip frames. Our G.I. Arched Mainspring Housing is machined from
carbon steel barstock. Lanyard loop and pin are supplied.

Attributes

Name: GI ARCHED MAINSPRING HOUSING WITH LANYARD LOOP BLUE
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000528
Mfr. No.: 11441
Finish: Blue
Make: 1911
Model: Commander,Government
Delivery weight: 0.063kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 121mm
UPC: 841370114733

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für das GI Arched Mainspring
Housing
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das GI Arched Mainspring Housing von EGW entschieden hast. Dieses hochwertige
Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Leistung zu bieten. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfe das Mainspring Housing regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre das Mainspring Housing außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle bei den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die empfohlenen Pins und Federn, um eine ordnungsgemäße Funktion zu gewährleisten.
Achte darauf, das Mainspring Housing nicht zu überlasten, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen 1911 Government und CommanderRahmen.
Bei der Installation achte darauf, dass alle Teile sicher und fest sitzen.
Trage bei der Installation geeignete Schutzausrüstung, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du alle erforderlichen Werkzeuge und Materialien zur Hand hast.
Überprüfe, ob das Mainspring Housing unbeschädigt ist.

Installation2.

Entferne das alte Mainspring Housing, indem du die vorhandenen Pins und Federn vorsichtig
herausnimmst.
Setze das neue GI Arched Mainspring Housing an die vorgesehene Stelle ein.
Verwende die mitgelieferte LanyardSchlaufe und den Pin, um das Mainspring Housing zu sichern.
Stelle sicher, dass alles korrekt sitzt und fest ist.

Verwendung3.

Nach der Installation kannst du das Mainspring Housing wie vorgesehen verwenden.
Achte darauf, während der Nutzung die Sicherheitsvorkehrungen zu beachten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Mainspring Housing gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achte darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, die schädlich sein könnten.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit und Zufriedenheit unserer Kunden für uns oberste Priorität haben. Befolge
diese Anweisungen sorgfältig, um eine sichere Nutzung des GI Arched Mainspring Housings zu gewährleisten.



GI Arched Mainspring Housing Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the GI Arched Mainspring Housing. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the mainspring housing is compatible with your firearm model (1911 Government and
Commander frames only).
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Inspect the mainspring housing for any visible damage before installation.
Keep all parts away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility Warning: This mainspring housing is designed for 1911 Government and Commander
frames. It will not fit STI's or short grip frames.
Installation Caution: Improper installation may lead to firearm malfunction. Ensure that you follow the
installation instructions carefully.
Weight Distribution: The serrations on the mainspring housing are designed to help distribute weight.
Improper handling may affect performance.
Use of Pins and Springs: Pins and springs do not come with this part. Use original parts or purchase
new ones from authorized suppliers to ensure safety and functionality.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Gather necessary tools for installation.

Installation Steps:2.

Remove the existing mainspring housing from your firearm.
Inspect the area for any debris or damage.
Align the GI Arched Mainspring Housing with the frame.
Secure the housing in place using the original pins and springs or new parts purchased from
authorized suppliers.
Ensure that the mainspring housing is firmly attached and does not wobble.

PostInstallation Check:3.

Once installed, check the functionality of the mainspring housing by performing a safety check on
the firearm.
Ensure that all components are working as intended.

Usage:4.



Use the firearm in accordance with the manufacturer's guidelines and safety practices.
Regularly inspect the mainspring housing for wear and tear.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged mainspring housings responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal parts.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please contact your local authorized dealer or
manufacturer. Always ensure that you have the latest information regarding product safety and compliance.

Thank you for prioritizing safety and responsible use of your GI Arched Mainspring Housing.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Producto
Introducción
Gracias por elegir la carcasa de resorte principal arched GI de EGW. Este producto está diseñado para
proporcionar una excelente funcionalidad y durabilidad. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Inspecciona la carcasa de resorte principal antes de cada uso para detectar daños visibles.
No utilices la carcasa si notas algún defecto o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso adecuado: Esta carcasa de resorte principal está diseñada para estructuras 1911 Government y
Commander. No se ajustará a estructuras STI o de agarre corto.
Manejo: Maneja la carcasa con cuidado, evitando caídas o golpes que puedan dañarla.
Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación para evitar lesiones o daños al
producto.
Componentes adicionales: Los pasadores y resortes no están incluidos. Utiliza los componentes de tu
carcasa original o adquiere piezas nuevas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Preparación: Reúne todas las herramientas necesarias y asegúrate de trabajar en un área bien1.
iluminada.
Desmontaje: Si estás reemplazando una carcasa existente, retira cuidadosamente la carcasa de resorte2.
principal original.
Instalación:3.

Coloca la carcasa de resorte principal arched GI en su lugar.
Asegúrate de que esté alineada correctamente con las estructuras de la pistola.
Inserta los pasadores y resortes de la carcasa original o nuevos, asegurándote de que estén
firmemente en su lugar.

Verificación: Después de la instalación, verifica que todo esté en su lugar y que la carcasa funcione4.
correctamente.
Uso: Utiliza la pistola de acuerdo con las instrucciones del fabricante y asegúrate de seguir todas las5.
normas de seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de la carcasa de resorte principal, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Lleva el producto a un centro de reciclaje adecuado que acepte metal.
No lo deseches en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, contacta con el punto de contacto de la UE
correspondiente.



Recuerda que cumplir con estas directrices no solo protege tu seguridad, sino también la de los demás. Gracias
por tu atención y por elegir un producto de EGW.



Guide de Sécurité du Produit pour le Boîtier de
Ressort Principal Arqué G.I. EGW
Introduction
Merci d'avoir choisi le Boîtier de Ressort Principal Arqué G.I. EGW. Ce produit est conçu pour offrir une
performance optimale et un remplacement fiable pour les boîtiers en plastique. Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du boîtier et remplacele si tu observes des signes d'usure ou de dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les goupilles et ressorts compatibles avec le boîtier. Les goupilles et ressorts d'origine
sont recommandés.
Ne modifie pas le boîtier de ressort principal de quelque manière que ce soit.
Évite d'utiliser des outils inappropriés lors de l'installation pour prévenir les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que toutes les pièces nécessaires sont disponibles, y compris le boîtier, les goupilles et
les ressorts.
Vérifie que ton cadre est compatible (1911 Government ou Commander).

Installation :2.

Retire l'ancien boîtier de ressort principal en suivant les instructions du fabricant.
Insère le nouveau boîtier de ressort principal dans le cadre.
Fixele en utilisant les goupilles et ressorts appropriés.
Assuretoi que tout est bien en place avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation :3.

Utilise le produit dans un environnement approprié, en évitant les conditions extrêmes qui
pourraient compromettre sa performance.
Effectue des vérifications régulières pour t'assurer que le boîtier reste en bon état de
fonctionnement.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le boîtier de ressort principal est usé ou endommagé, metsle au rebut conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans la nature. Utilise les points de collecte appropriés pour les matériaux
métalliques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte un point de contact basé
dans l'UE. Assuretoi de vérifier les mises à jour et les rappels de sécurité régulièrement.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Boîtier de
Ressort Principal Arqué G.I. EGW. Merci de ta coopération et de ton attention à la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Custodia
del Percussore Arcuata G.I. EGW
Introduzione
Grazie per aver scelto la Custodia del Percussore Arcuata G.I. EGW. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza
per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva queste istruzioni per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se hai notato danni o anomalie.
Rivolgiti a un professionista qualificato per eventuali riparazioni o modifiche.
Segui tutte le normative locali relative all'uso di prodotti di questo tipo.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza sempre la custodia del percussore solo con i telai 1911 Government e Commander.
Non utilizzare la custodia con telai STI o telai con impugnatura corta.
Assicurati che i perni e le molle utilizzati siano compatibili e in buone condizioni.
Non forzare la custodia del percussore durante l'installazione o l'uso.
Non utilizzare la custodia del percussore in condizioni di umidità eccessiva o esposizione a sostanze
chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti necessari: custodia del percussore, gancio per
cordino e perno.

Installazione:2.

Rimuovi la custodia originale del percussore seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona la nuova custodia del percussore nel telaio, assicurandoti che si adatti correttamente.
Fissa la custodia utilizzando i perni e le molle appropriati. Assicurati che siano ben saldi.
Collega il gancio per cordino se necessario.

Uso:3.

Utilizza la custodia del percussore solo per scopi previsti.
Verifica periodicamente che la custodia sia ben fissata e in buone condizioni durante l'uso.
Se noti un malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e controlla il prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per la corretta eliminazione del prodotto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
per ricevere assistenza.

Conclusione
La sicurezza è una priorità quando si utilizza la Custodia del Percussore Arcuata G.I. EGW. Seguendo queste
istruzioni e linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto. In caso di dubbi o
domande, non esitare a cercare supporto.



Bruksanvisning for GI Arched Mainspring Housing
Introduksjon
Takk for at du valgte GI Arched Mainspring Housing fra EGW. Denne delen er designet for å forbedre grepet og
stabiliteten på din 1911 Government eller Commander ramme. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å
sikre sikker og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens spesifikasjoner.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle farer eller ulykker som involverer produktet til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid verneutstyr som hansker og vernebriller under installasjon og håndtering.
Unngå å bruke overdreven kraft når du installerer eller fjerner mainspring housing.
Kontroller at alle komponenter er riktig montert før du bruker våpenet.
Ikke bruk produktet med stifter og fjærer som ikke er kompatible med den originale mainspring housing.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy, inkludert skrutrekker og passende verktøy for å fjerne den gamle
mainspring housing.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og godt opplyst.

Fjerning av den gamle mainspring housing:2.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og fjernet fra ammunisjon.
Fjern den gamle mainspring housing ved å følge produsentens instruksjoner.

Installasjon av GI Arched Mainspring Housing:3.

Plasser den nye mainspring housing i rammen.
Bruk de originale stiftene og fjærene eller nye deler fra EGW.
Sørg for at alle komponenter er riktig festet og i riktig posisjon.

Testing:4.

Etter installasjon, kontroller at alt fungerer som det skal før du bruker våpenet.
Utfør en funksjonstest for å sikre at mainspring housing er korrekt installert.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av gamle deler og emballasje.
Vær oppmerksom på at metallkomponenter kan resirkuleres.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt EGW eller den forhandleren hvor
produktet ble kjøpt.

Ved å følge disse retningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av GI Arched
Mainspring Housing. Takk for at du velger vårt produkt!



Instrukcja bezpieczeństwa dla G.I. Arched
Mainspring Housing
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup G.I. Arched Mainspring Housing od EGW. Celem tej instrukcji jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że jest on odpowiedni dla Twojego modelu broni.
Zawsze korzystaj z produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń produktu, zaprzestań jego używania i skontaktuj się z
dostawcą.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że przed instalacją G.I. Arched Mainspring Housing nie ma w nim zainstalowanych żadnych
sprężyn ani pinów.
Zawsze używaj oryginalnych lub zalecanych części do instalacji, aby zapewnić prawidłowe działanie.
Nie próbuj modyfikować ani przerabiać produktu, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych
sytuacji.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas instalacji, aby chronić oczy przed odłamkami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Sprawdź, czy masz dostęp do oryginalnych pinów i sprężyn lub zamów nowe części.

Instalacja:2.

Zdejmij stary gniazdo sprężyny głównej z ramy.
Umieść G.I. Arched Mainspring Housing w odpowiednim miejscu na ramie.
Użyj dostarczonej pętli do smyczy i pinów do zamocowania gniazda.
Upewnij się, że wszystko jest prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Sprawdź, czy gniazdo sprężyny głównej działa poprawnie przed użyciem broni.
Regularnie przeglądaj gniazdo pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych pojemników na odpady.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych
informacji, skontaktuj się z dostawcą lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania G.I. Arched Mainspring
Housing.



GI Arched Mainspring Housing Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa GI Arched Mainspring Housing tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
luotettavaa ja turvallista käyttöä. Tässä oppaassa esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita
sekä tietoja tuotteen hävittämisestä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemia pultteja ja jousia.
Varmista, että asennus on tehty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toiminnasta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat osat ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista vanha jousikotelo varovasti.
Asenna uusi GI Arched Mainspring Housing paikoilleen ja varmista, että se on tiukasti kiinni.
Kiinnitä lanyardsilmukka ja pultti, jotka toimitetaan mukana.
Tarkista, että kaikki osat ovat oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että tuote on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei toimi odotetusti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätiedot
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta.



Säkerhetsinstruktioner för GI Arched Mainspring
Housing
Introduktion
Tack för att du har valt EGW GI Arched Mainspring Housing med Lanyard Loop i blått. Denna produkt är
designad för att förbättra greppet och vikten på din pistol. För att säkerställa en säker och korrekt användning
av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att säkerställa säker användning.
Kontrollerad användning: Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Återkallelseinformation: Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden
relaterade till produkten.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att handla från betrodda återförsäljare som följer
EU:s säkerhetskrav.
Rapportering: Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med eller installerar mainspring housing.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller om den inte fungerar som den ska.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och tillbehör innan du påbörjar installationen.
Rengör området där installationen ska ske för att undvika skräp i mekanismen.

Installation:2.

Ta bort det gamla mainspring housing om det finns ett.
Placera det nya GI Arched Mainspring Housing på rätt plats.
Se till att det sitter ordentligt och att alla fästen är på plats.
Installera lanyard loop enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:3.

Kontrollera att mainspring housing är korrekt installerad innan du använder pistolen.
Testa greppet och se till att det känns stabilt och säkert.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta en återförsäljare för råd om hur du ska hantera den.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om produkten, säkerhetsinformation eller support, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare
eller tillverkare. Se till att ha produktens modellnamn och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du tar dig tid att läsa dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dem bidrar du till en säker och
effektiv användning av din EGW GI Arched Mainspring Housing.



Pokyny pro bezpečné používání GI Arched
Mainspring Housing
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GI Arched Mainspring Housing od společnosti EGW. Tento produkt byl navržen tak,
aby poskytoval vynikající výkon a trvanlivost pro vaše potřeby. Abychom zajistili bezpečné používání a ochranu
spotřebitelů, vypracovali jsme tyto pokyny v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že výrobek je určen pro vaše konkrétní potřeby a požadavky.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti výrobku v dobrém stavu a správně nainstalované.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte GI Arched Mainspring Housing, pokud je poškozený nebo má viditelné vady.
Při instalaci a používání výrobku dodržujte doporučené postupy a techniky.
Používejte vhodné nástroje a ochranné vybavení během instalace.
Nedotýkejte se žádných pohyblivých částí, pokud je výrobek v provozu.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte výrobek používat a
kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a bezpečném prostředí.

Instalace2.

Odstraňte staré pouzdro pružiny, pokud je to nutné.
Nainstalujte GI Arched Mainspring Housing podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pouzdro správně usazeno a zajištěno.

Používání3.

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti výrobku.
Při používání výrobku dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud je to zakázáno.
Zvažte možnost recyklace materiálů, pokud je to možné.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na místního prodejce nebo výrobce. Je
důležité mít k dispozici kontakt pro případ, že byste potřebovali další informace nebo pomoc.

Závěr
Bezpečnost je naší nejvyšší prioritou. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání GI
Arched Mainspring Housing. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a spokojenost při používání našich produktů.
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